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4. Gernot Windfuhr

5. Perside

6. Ethnologue: Languages of the world (www.ethnologue.com)

7. C. MacKinnon

8. Peoples of Iran [Ethnolinguistic Groups] University of Texas at Austin library website
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9. Erik Anonby
10. grammatical aspect
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11. aspect

12. tense

13. mood

14. perfective

15. imperfective

16. aspectual system
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19. progressive/ inchoative
20. general present

21. imperfect

22. perfect
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24. B. Comrie
25. J. Hewson & V. Bubenik
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26. aspectology

27. lexical aspect

28. aktionsart

29. grammatical aspect
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30. embodied
31. analytic aspect
32. synthetic
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2) a. Future (prospective): | will say.
b. Inceptive: I started to say ...
C. Progressive: I am saying...

33. perfectivizer
34. prospective
35. inceptive
36. progressive
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d. Perfective: I said ...
e. Perfect: I have said ...,I'had said ...
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37. including preterit and aorist or simple past
38. resultative

39. completive

40.J. L. Bybee

41. B. Drinka

42. paradigm
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3) diruz reet-fm daniSgah
yesterday go: PAST, 1SG  university
“Yesterday, | went to the university.”
slog SV

4) dus reet-rm danesga
yesterday go: PAST, 1SG  university
“Yesterday, | went to the university.”
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43. periphrastic
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b
5)ze sumi ta dem-a& suv vazan-um zaene Sar

from night to near-to morning vazan-my wander: PRES 3SG.
“From nightfall to morning my Vazan wanders about.”
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6) heer ruz ruznume Xer-rm
every day newspaper buy: PRES,1SG
“I buy a newspaper everyday.”
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7) heer ruz ruznamee me-xar-m

every day newspaper IMPFV-buy: PRES, 1SG
“I buy a newspaper everyday.”
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8) ha deers bun-m
PROG lesson read: PRES,1SG
“l am studying.”
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9) deer-Im ders  mo-hon-Im
have: PRES,1SG lesson IMPFV- read:PRES,1SG
“l am studying.”
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10) meeryeem  danisga ret-e
Maryam  University go: PAST STM, AUX
“Maryam has gone to the university.”
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11) meryeem  daniSga  rectae-bi

Maryam  university go: PAST STM, 3SG- AUX: PAST

“Maryam had gone to the university.”
12) meaeryem reet-i danesga

Maryam go: PAST STM- AUX: PAST university
“Maryam had gone to the university.”
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13) reh ard-e forohdze
go:PAST ,3SG  flour-Acc  sell: PAST,3SG
“(s)he went and sold the flour.”
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14)mai &r min aw  n-awu, mir-e
fish if in water NEG-be: SUBJ,3SG die: PRES,3SG
“If the fish is not inside the water, it will die.”
15) xuw  e-pahse

well  IMPFV- cook: PRES, 3SG
“It cooks well.”
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16) di xers  hone- ya
see: PAST,3SG  bear PROG- Come:PRES 3SG
“(s)he saw the bear is coming.”
17) gage- t hone + yah-

brother- yours  PROG+ come:PRES,3SG
“Your brother is coming.”
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18) dar-em Xovn-om

have: PRES,1SG read: PRES,1SG
“l am reading.”
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19) dig reet-om daneSgah
yesterday go: PAST 1SG  university.
“l went to [the] university.”
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20) mo i-r-em danesgah

I PROG-go: PRES, 1SG university
“l go to [the] university.”
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21) mae heer ruz ruznamae [i-sun-eem

I each day  newspaper IMPV-buy: PRES, 1SG

“I buy a newspaper everyday.”
22) dar-om chi “i-xor-om

have: PRES 1SG something IMPV-eat: PRES 1SG

“l am eating something.”
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23) maerjem  reet-e danesgah

Maryam  go:PERF 3SG university.
“Maryam has gone to the university.”
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24) [i-gon ostad re:t-a rikaika
IMPFV-say: PRES 3PL  Professor go:PAST STM -AUX: PRES  America
“They say that the professor has gone to US.”
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